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CJIEHI' TIBHIYMHOAMEPUKAHCBKUX CTYAEHTCBKHUX
BPATCTB ( HA MATEPIAJII OPTAHI3AIIN I'PEIIbKUX JIITEP)

Monoap — 1€ HaaKTUBHIIIKMK MPOIIAPOK CYCIIBCTBA, SKUH 3 KOKHUM
HOBHMM TIOKOJIIHHSIM BiJIKpMBA€ CBITY HOBI MOBHI MOJIMBOCTI ¥ NpHUXOBaHi
(byHKII11 3ac001B CITUIKYBaHHS. AKTYaJbHICTb ITI€T CTATTI MOJISITA€ Y BUSBJICHH1
niaxoxy OpaTcTB J0 CIOBOTBOPEHHS Ta ajamTallii CTaporo MOBHOTO amapary
n0 cydvacHocTi. Alma mater momiOHuMX 4dosoBlUMX cHilok € IliBHiuHA
AMepuKka, caMe TOMY aHaJi3yeEMO JIHTBICTUYHMHA BHECOK YYaCHHUKIB
CTYICHTCbKUX OpaTCTB IIi€l ep>KaBU, 3BIJICH METOI0 POOOTH € MOCIiIKEHHS
CIIOBOTBOPY CIJICHTY TMiBHIYHOAMEPUKAHCHKUX CTYACHTCHKUX ,,IPEIBKUX
OparctB”. OO0’e¢kT poOOTH — CJIEHrOBI OJMHHUIN, VYKHBaHI YJICHAMH
,OpraHizamiii rpenpkux Jjitep” (B ictopuuHoMy acmekti). I[Ipenmerom
PO3BiIKM 00paHO CIIOBOTBOPYI OCOOJMBOCTI CIIGHTOBUX OJIMHUIIb, 11O BXKUBaHI
YOJIOBIKaMH, WICHAMH CTYIEHTCHKUX CHUIBHOT ,,rpelbKux Jitep”. TeopeTnuHi
METOAM, BUKOPUCTaHI B HpoOIeci pO3B’si3aHHS NpPOOJIeMH, — i€ HPOLELypH
aHawi3y, AeMyKIii i aHayiorii. 3ayd4eHO TaKOX TakKi eMITpUYHI METOAH, SIK
sKICHEe TOpPIBHSAHHA ¥ onuc. CieHr MiBHIYHOAMEPUKAHCBKUX CTYAEHTCHKUX
,,OpaTCTB T'PEUbKUX JiTep” craBaB 00’ekTOoM jgociimkeHHs P. JlopoxiHoi, A.
Po66inc, K. TopOeHCcoH Ta iH.

[Tepmri cTyieHTCHKI OpaTcTBa MOYaIu 3’ ABISTUCS PAa30M i3 3aCHYBaHHSIM
€BpONENChKUX YHIBepcuTeTiB. I[1oTiM 11 TpaauLis nepekodyBaia 10 AMEpUKU
pa3oMm 3 OTHAMHU-TIUIIIpUMaMu — 3acHoBHUKaMu yHiBepcuteTiB CHIA. Ilepury
CTY/IEHTCBbKY oprasiszamito rpeupkux jgirep Phi Beta Kappa 6yno yrBopeno
5 rpynusa 1776 poky B xonemki Binssima 1 Mepi B Yinbsimcoepsi, Biprinis
crynenToM JlxoHom Xiddom, skuil 3a3HaB HEBAAY, CIPOOYBABIIM BCTYIHTH
710 CTYACHTCHKHMX TOBAapuUCTB ,,Ilnacki kanemtoxu” Ta ,,byas macka, He nmuTai’”.
l'onoBHi nocsarHenHs @®BK mnonsraioTe y mnogaiblioMy BHKOPUCTaHHI
IPELbKUX 3arojIOBHUX JIT€p JJi1 Ha3B TOBAPUCTB 1 BUHUKHEHHS (uUIII
OparctBa Phi Beta Kappa B pi3HUX CTYIEHTCHKHX KaMIlycax 3a 3pa3KoM,
YCTaHOBJIEHUM MACOHCHKMMH JIO)KaMHU: 3 BHIPOOYBaHHSIM HOBAUKiB,
YPOUHCTUM PpUTYalIOM TIIOCBSTH, TAa€EMHUMHM 3HaKaMH # 0O0OB’SI3KOBOIO
B3a€EMHOIO0 MIATPUMKOK. 3 TOT0 Yacy BHUKOPUCTaHHS KOMOIHAIIi JABOX
a00 TPbOX TPELBKUX JITEp SIK IMEHI MiBHIYHOAMEPHKAHCHKHX CTYIEHTCHKHX
CHUTBHOT € TPAIUIIEI0, Y 3B’SI3KY 3 YUM CJIOBOCTIOJYYEHHS ,,CTYJEHTChKE
OparcTBO” 1 ,,Ipelibke CYCHUIbCTBO CTald CHHOHIMaMHU. BHUKOPHCTOBYIOTH
TaKOX CIJIOBOCIIOJIYYE€HHS ,,[pelbKe CYCINUIbCTBO® ¥ ,,pelbka cucrema’,
YjeHiB OpaTcTB HepiAKO IMO3HAyalTh SK ,[PEeKiB’, a IXHI TeMaTH4HI
TYPTOXHUTKH — ,,rpelbkuMu Oynunakamu” [Jlopoxuna 2015: 153].

V nepiox Ilepmoi ta [pyroi cBiToBUX BiiiH OpaTcTBa Oy Opi€HTOBaHi
Ha Jornomory BiiickkoBochyk00BIsM. Ilicna [Ipyroi cBiToBOi BOHM HaOynu
SICKpPaBO BUPAKEHOTO apMIHChKOI0 yXy; BUIPOOYBaHHS KaHIUAATIB HAa BCTYI
10 OparcTB ,,yCHagKyBaJd~ >KOPCTOKICTh 1 BHMHAXIJUIMBICTh apMiicbKOi



nigiBmman.  [lammdizm  Ta  IHAMBiAyali3M MIICTAECATHX POKIB  IMOTaHO
MOETHYBAIIUCS 3 TPAAULISIMU OpaTCTB, aje 10 KiHILS CIMJIECATUX BOHU 3HOBY
NPOJOBXKHUIN CBIf PpO3BUTOK. bBinbIIicTh oOpra”izamiii Trpeubkux JiTep
€ TPOMAJICbKUMU ¥ TIOKJIMKAHI1 IOTIOMaraTty CBOIM 4jieHaM y Ipoleci ajanrtanii
B COLiyMi Iicisi BHITYCKY 3 BHIIOrO HaBYajbHOro 3akiany [studlance.ru].
Hapasi nommpeHni i iH111 BapiaHTH Ha3B OpaTCTB 0€3 BUKOPUCTAHHS IPEIIbKUX
mitep. Sk mpukmagm MoxHAa HaBecTH bparctBa Axkamii Ta bparcTtBo
TPUKYTHHKA, a TakoX TaeMmHi ToBapucTBa Jlirm [lmoma (,,Yepern 1 kicTtku”
B €nbchkOMy yHiIBepcuTeTi) Ta 1H. OmHE 3 HAWBIAOMINIMX CTYAECHTCHKUX
OparctB — crniinpHOTa ,,Uepen i1 Kictku” abo ,,bparcTtBo cmepTi” — BUHHKIIO
B 1832 poui B €npcbkoMy yHiBepcuTeti. Moro 3acHyBanu cryaeHTH Bimbsam
Xadpdiarron Paccen 1 Anbdonco Tadr (mimycs MaiOyrHbOro 27-TO
npesunenra CLIA Binesima ['oBapma Tadra). Illopoky y ksiTHi ,,Uepen
1 Kictkn” mnpuiimae g0 cBoix naB uswume 15 cryaentiB. ChinpHOTa
BUITYCKHUKIB BOJIOJI€ HEPYXOMICTIO OparcTBa — JIEr€HIApHUM ,,0yTUHKOM
0e3 BikoH” Ha TepuTopii Kammycy, skuii mae iM’s The Tomb. YV Gpatctsi
,depen i1 Kictku” B pi3ni yacu nepeOyBanu tpu npesuaeHTa CLIA: Binbsam
I'oBapa Tadt, Jxopmxk bymi-crapuuii 1 Jxxopmk Byri-monoammii.

3a cnoBaukoM Merriam — Webster croBo fraternity a6o OpatctBo (Bix
frat — ,,0pat” 3 naruHChKOT) — a men’s student organization formed chiefly for
social purposes having secret rites and a name consisting of Greek letters;
TOOTO 4OJIOBIYa CTYIEHTChKA oOprasizamis, copmoBaHa sl COI[IaJIbHUX
JIeH, 10 Ma€ CBOT TAEMHI OOpsAIH Ta iM'sl, SIKE CKIIAJA€ThCS 3 TPELBKUX JIITEP
[merriamwebster.com]. 3a Cambridge Dictionary fraternity — a social
organization for male students at an American or Canadian college, To6To
colliaNbHa OpraHi3alis i CTYJIEHTIB YOJOBIYOi CTaTi Y aMEpPUKaHCHKHUX Ta
KaHAJChKUX YyHiBepcuterax [dictionary.cambridge.org]. bnuspkumu 3a
3HAa4YeHHsAM MOHATTAMHE 10 cioBa fraternity e fellowship, society, camaraderie,
guild, club, affiliation, kinship, association, foundation, league, band, clan,
coalition, company, partnership, comradeship, team ta union [thesaurus.com].

[ToniOHO 10 couiadbHUX TpyH, 00 €AHAHMX CIUJIBHOIO CIPaBOIO,
CTYIEHTChbKI OpaTcTBa MalOTh BIACHY JIGKCHKY, [0 HAJIEKUTH 0 THX YU THX
saBUIL 1 peaniii. KoxkeH y4acHMK CTyJEHTChKOI CHIJIKM BiIrpa€ 3HauHYy pOJb
y il XKUTTI W WATpUMaHHI IMiJKYy. XJIOMINB, SKi € MPeICTaBHUKAMU TOTO
4K TOro OpaTcTBa, Ha3uBawTh frat boys Bix ciora fraternity.

3a Online slang dictionary frat boy — a person who is in or has been in,
a college fraternity, To0TO ydYaCHHMK CTYAEHTCHKOIO HYOJIOBIYOrO OpaTcTBa
[onlineslangdictionary.com].

Takox bro (n) — a member of a fraternity. — Ysien cTyaeHTCHKOTO
qoJtoBivoro Oparcrea [Tyt i mami coed.com].

This Thursday, we 're gonna bro out with our toes out. You in, bro?

Bro Zone (n) — a high level of brotherhood activity occurring in a given
area. — Bucokuii piBeHb OpaTepcbkoi aKTHBHOCTI, SIKHH MOMIYA€ThCS Ha
KOHKpETHi#l TepuTopii.
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Whoa, Lindsay! You just entered the Bro Zone! You sure you're ready
for this?

Frat Star (n) — a Bro that excels at Fratting. — Xoneus-y4yacHuk
OpatrcTBa, AKIM BiI3HAYMBCS yCIiXaMH cepe]l TOOpaTHMIB.

Kyle saved us in the keg race, he is such a Frat Star.

Fraternity Sweetheart (n) — similar to a ,,House Mom”, but is an
enrolled undergrad, usually a sorority sister and/or one of the frat’s officer’s
girlfriends. Brothers have utmost respect for her. She’s included on the
fraternity’s composite. — [TogiOHO 10 ,,MaTyci”, ajie € CTYACHTKO, 3a3BUYAid
cecTporo abo MoIPyror Korock i3 ,,0paTiB”.

Every year the brothers of each Sigma Chi Chapter choose one worthy
young woman to represent our Chapter of Sigma Chi for a full year as the
frat sweetheart.

Old Balls (n) — a term referring to the senior members of the Fraternity.
— TepmiH, 110 CTOCYETHCS CTAPIIUX WICHIB OpaTcTBa.

Man, it feels like I was just a pledge and now I'm Old Balls.

Frat Rat (n) — similar to the sorostitute but was either kicked out of a
sorority or is so much of a whore, no sorority wants her. — Yuacuwuus
CCCTPHUHCTBA, Ky BCl 3HEBAXKAIOTh.

Don’t mind her, she’s just here broing out, being her standard frat rat
self.

Frat daddy (n) — he only participates in the most of fratty activities
including, but not limited to; hunting, deep sea/fly fishing and drinking frat
water. Frat daddies are often seen driving a frathoe around campus, wearing
their 80’s RayBan’s and a polo, scouting out new sorostitutes. — Xonerip,
AKMM HEe € YyYacHMKOM OpaTcTBa, ane Oepe ydacTb y OUIbIIOCTI HOro
aKTHBHOCTEH.

He looked like an ultimate frat daddy, he was blasting Lynyrd Skynrd.

1106 npoiiTh 00psia MOCBSYEHHA B OpaTcTBO, MOTPIOHO, MEpII 3a BCE,
OyTH CXBaJIEHUMH 4WieHaMH Ili€i chniabHOTH. Kpim TOro, kokHe OparcTBO
MPOBOJIUTH Tak 3BaHUM ,,hell week” — mekenbHUI THXKACHB, TPOTATOM SKOTO
KaHIUAATU Ha YJIICHCTBO IIPOXOIATH HU3KY BI/IHpO6yBaHB. I[CSIKi 3 HUX I_IiJ'IKOM
NpUMHATHI: criBOeciga, AEMOHCTpalis 3HaHb ICTOpli CHUIBHOTH, HOTro
Tpaauliid 1 MIHHOCTeH. AJie cepel IHIIUX € 1 HaJ3BHYalHO NWKI 3aBIaHHS.
HoBoro unena OparctBa ckopoueHo HaszuBaroTh N.I.B. abo Newly Initiated
Brother.

Pledge (n) — a new member in training to become a full member of the
Fraternity. — [Torenmiiiauii KaHAUIAT O BCTYNY y OpaTCTBO.

That pledge was being very disrespectful, some immediate hazing
is in order. Last night some rushee puked on my Futon.

Pledge Pyramid (n) — a common cheer formation enacted by pledges
during halftime of their fraternities intramural game to show support for their
team. The higher the pyramid the larger the margin of victory is likely to be. —
Kyma mana 13 yqacHuKiB OpatcTBa, sKi BOOJIBAIOTh 3a TOBAPHIIIIB y TIEpepBax
Mi4ac rpy, BHUCIOBIIOIOYM MIATPUMKY CBOi KOMaH/II.
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It’s halftime, time for the pledge pyramid.

Pin (n) — a means of referring to the order in which a member is intiated
in a Fraternity. — bporiika, 11ie IpUCBOIOETHCS HOBOMY YICHOBI OpaTCTBa MiCIIst
IIOCBJTH.

His Pin is 1865.

Rush (n) — the designated recruitment period for Fraternities and
Sororities. — Ilepiox HaOOpy KaHIMIATIB A0 BCTYITy B OpaTcTBa.

Make sure Teddy gets two strippers for the Rush event tonight.

Rushee (n) — an individual recruited by a Fraternity or Sorority. -
Crynent, oOpanuii 10 HaOOpy B OpaTCTBO/CECTPUHCTBO.

Last night some rushee puked on my Futon.

Sneak (n) — an annual trip organized by the pledges without the
knowledge of the active members of the Fraternity. — CymicHuii BimounHOK
KaHJIUJATIB 10 BCTYIy y OpaTcTBO 6€3 y4acTi HOro akTUBHUX YYaCHUKIB.

The pledges went on their sneak this weekend and before they left they
took the internet router.

A bid (n) — an invitation to join a fraternity. — 3amporreHHs
IpUueEIHATUCA 10 6paTCTBa.

| say we offer the fat bearded foreign kid a bid. He’s got a drug hook up
and knows a lot of models. Solid dude.

binpmicte OparcTB 1 A0Ci MIATPUMYIOTH CTapl Tpaaullii CBOTO
TOBAapHUCTBA i PEBHO 30epiraroTh CEKPEeTH CTapOAaBHIX puTyamiB. Takumu
TPAJUIISIMH €, HAPUKJIAJI, [IEPEMOHIi TIOCBSITH, ITApOJIi, BIACHI MICHI i TMHH,
0COOJIMBOTO POAY PYKOCTHUCKAHHS, pi3HI POPMH BiTaHb TOIIIO.

Date Dash (n) — a type of Frat social function in which the members of
the Frat are given minimal prior notice and are expected to find a female date.
— Tun 3axoniB, e XJOMIi-yYaCHUKA OpaTCTB 3yCTPidalOTh Yy CBOIX CTiHaX
IIBYAT 3711 3HAHOMCTBA 3 HUMHU.

We were expecting a meeting about the fire inspection but then our
president told us we were having a date dash.

Bros Icing Bros (n) — the preferred drinking game of most fratters. —
[TonynsipHa cepen wieHiB OpaTcT rpa Ha BUIMBAaHHS.

Bro, I just totally iced you! Take a knee and chug!

Formal (n) — an annual party held off campus by a Fraternity or
Sorority. — Illopiuna Bewipka OpaTcTBa/CECTPUHCTBA, IO MPOBOAUTHCS 1032
MECXKaMH CT y,[[MiCT CUKa.

Grant is taking Chelsea to Formal then hopefully to Pound Town.

Hazing (v) — acts that motivate and educate pledges about the
Fraternity’s history. — BunpoOyBaHHs KaHIUIaTIB 10 BCTYIy B OpaTcTBO.

JD takes hazing to an entirely new level — he makes grown men cry.

Fratology (n) = frat + cydikc -log + 3akinuenus -y — the study of Frat,
OykBalilbHO — (pparTornois abo Hayka mpo OpaTcTBa.

Wes acquired a double major in Marketing and Fratology.

Test Files (n) — fraternity’s collection of old tests. — Ilutanus mns
HOBAUYKIB, 1110 CTOCYIOThCA ICTOPIi Ta MOPSIIKIB OpaTCTBa.


http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Take%20a%20knee

Peter received an 90% on his test. The rest of Peter’s class got a 60% on
the test. Peter is thanking the Frat Gods for his Fraternity’s test files.

Fumble Roosky (n) — the act of a group of Bros throwing a football into
the sleeping asylum of a fellow Bro for the sole purpose of disturbing the
slumbering Bro. — Po30uTTs BikHa M’siueM 4iieHa OpaTcTBa HOrO TOBapHILAMU
BHOYI, OO0 3aBajUTH TOMY cratu abo 3aiiMaTHCS CBOIMH crpaBaMu (BiX
Ha3BU npuiioMy y ¢yt0oii).

It’s 3pm and Spanky’s still in bed with his girlfriend, round up the Bros,
it’s time for a Fumble Roosky [ Nuwer 2001: p. 216].

Parent’s Weekend (n) — a weekend designated for Fratter/Father
bonding. — BixinHi, MpUCBsYEHH CIIUIIKYBaHHIO y4acHHWKa OparcTBa Ta HOro
OaTbKa.

| thought | was going to out drink my father this dad’s weekend,
| was sorely mistaken.

Pulling Pin (n) — an obnoxious act of implying superiority. — is,
HaI_IiJ'ICHa Ha JACMOHCTPYBAHHA BI/II_I_[OCTi OOHOTO YyYaCHHKaA 6paTCTBa Hazg
IHILIAM.

Dicky tried to pull pin on Weasel to sit shotgun.

Serenading (v) - the act of pledges showing adoration towards the
sorority that has gained their Fraternity’s favor. — BucnoBneHHs npuxuibHOCTI
A0 CTYACHTOK-Y4YaCHUIb CCCTPUHCTB HJICHAMU 6paTCTB.

The pledges serenaded the Tri-Delts with the song Build Me Up
Buttercup by The Foundations.

Wall Burrito (n) — the act of awakening a bro by lifting his mattress
holding it against the wall. — HaBmuchHe npoOy/keHHS wieHa OparcTsa,
CIpUYMHEHE MiJHATTAM HOro Marpaiy i TpMMaHHSIM HaBIPOTH CTiHH.

Last night the actives wall burritoed Jake.

Bapro 3a3naumTH, mo frats mMaroTh BlacHI pO3Mi3HAaBaJIbHI CHMBOJIM:
KOJIip, Iparnop, repo.

Coat of Arms (n) — a symbol unique to the Fraternity, found on the flag,
on ties or blazers. — CumBon OparcTBa, BiqoOpakeHH Ha HOTo Tparopi Ta
OJIs131.

Every Greek organization has a coat of arms that signifies what they
represent. It is similar to that of a family crest representing what it means to
the family members.

Composite (n) — a framed picture displaying the current undergraduate
students in the Fraternity/Sorority for a particular academic year. Usually
brothers wear suit and tie attire but funnier frats clown it up for the camera. —
CrispHa CBITJIMHA YYaCHUKIB OpaTCTBa, sika pOOUTHCS HIOPIYHO.

Last night we stole SigEp’s composite.

Croakies (n) — a band attached to sunglasses that allows a bro to hang
his glasses around his neck. — Moty3ka, mpuB’s3aHa 10 COHIIC3aXHUCHHUX
OKYJISIpiB WieHa OpaTcTBa 3a]y1sl TOro, 1100 MaTH 3MOTY HOCUTH iX Ha IMIHi, 10
BBAKAETHCS] CTUJILHUM yCEpeIMH1 JaHUX CIUIOK.

Colin looked especially Frat with his Croakies.



Frat Hat (n) — a crucial element to any bro’s frapparel or frattire. —
Kanenrox ydyacHuka OpaTcTBa, IKMI € HeB1I €MHOIO YaCTHHOIO HOTO 00pasy.

Beef, your Frat Hat is amazingly clutch because of the Polo Logo.

Frat Swoop (n) — a very Justin Bieber-esque or Zac Efron-ish hair style.
Also known as the Frat Swoop, Southern Swoop, or FratShag. — 3auicka cBy1,
MpU SKIA BOJIOCCS HAa MaKiBIIl CYIIMTBCS JOBEPXY 1 (iKCyeTbes TeneM abo
nakoM (omHoro yacy ii mocriiiHo Hocmim [[xacrtin bibep ta 3ak Edpon —
KYMHUPH aMEPUKAHChKUX MIJIITKIB).

Matt was offered the job over Larry because he was rocking the nice frat
swoop look unlike Larry who was doning a mullet.

Fratmusic.com (n) — a website providing music most commonly
listened to at Fraternity parties. — My3uka, sika 4acTO BHUKOPHCTOBYETHCS
YjieHaMH OpaTCTB ISl POBEIEHHS BEUipOK.

That playlist from Fratmusic.com is awesome.

Fratty Light (n) — a slang for the the specific brand of beer also known
as Natural Light. — Ha3Ba asst cBiT/IOrO MHBAa, SIKE€ KYIUIAIOTh Ha CTYJICHTCHKI
BEYipKi yYaCHUKH OpaTCTB.

Before the party we went to the liquor store and picked up some Fratty
Light.

Lavalier (n) — a pin given by a brother to a long-time girlfriend. —
Bpomika abo OynaBka, sika TapyeThCsl XJIOMIEM-y4aCHUKOM OpaTcTBa JIiBUWHI,
10 € CBOEPITHOIO OOITHHUIICIO IIAHYBATH Ta KOXaTH 1i.

Maybe if ur lucky i’ll let u wear my letters for a day!! 7°// lavalier you!

Paddle (n) — flat wooden panel, which confirms membership in the
fraternity. — JlepeB’siHa TuTamika cXo»ka Ha BECJIO 13 yKa3aHHSAM IMEHI Ta
Mpi3BHCHbKA YYaCHUKA OpaTCTBa, siKa MiATBEP/HKYE YICHCTBO Y HHOMY.

It is a long-held tradition for little brothers and sisters to show their
appreciation for each other by presenting a Greek paddle.

Toga (n) — a costume worn by Fratters at a Greek-themed party. —
CrenianpHe BOpaHHS 7S TICEBAOTPEIBKUX BEUIPOK, CX0KE HA PUMCBHKY TOTY.

There’s only one thing to do when placed on double secret probation...
TOGA! TOGA! TOGA!

Sk 6aunMo, OCOOJIMBICTIO CIOBOTBOPY JIEKCMUHUX OJMHHUIb CJIEHTY
CTYICHTCbKUX OpaTCTB € 4YacTe 3aCTOCYBAaHHS YCIYEHHS OCHOB CIiB, TOOTO
dbopmyBaHHS ¥ BHKOPHCTAHHS TaK 3BaHOI TEJIECKOMHOI JEKCUKH. Y CBOIH
po6oti ,JlekcuuHi 3MUTTS B cydyacHi aHrmidcekiit mosi” JI. JliminiHa
BHU3HAUA€ TEJECKOMII0 SK 3JIUTTS JBOX abo OuIbllle CKOPOYEHUX OCHOB
a00 37UTTS] TIOBHOI OCHOBH 31 CKOPOYEHOIO, y PEe3yibTaTi 4Or0 OTPUMYEMO
HOBE CJIOBO, SKE€ TOBHICTIO a00 dYacTKOBO 00 ’€qHye 3HA4YeHHS BCIX
CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB, II0 BXOJAATH JO Woro ckiany [Jlummmmaa 2013].
Ak 3aznauae JI. Cepena, 30UIBIIEHHIO KiTBKOCTI TEJIECKOITHUX OJIUHUIID
CIpus€e 3arajdbHa TEHIEHIII MOB JO 3a0lla/DKEHHS MOBHHUX 3aco0iB
npu 30epekeHH1 BUcokoi 1H(popmaTtuBHOCTI BucioBioBaHHa [Cepena 2011:
264]. 31aTHICTP €KOHOMHO TepeAaTH CEHC CKJIAJHOTO TOHSTTS, BUCIOBHTH
OILIIHKY a00 eKCIpecilo, CBIKICTh, HECIMOMAIBAHICTh 1 MWJIO3BYYHICTh TaKHX


http://www.urbandictionary.com/define.php?term=clutch
https://coed.com/tag/justin-bieber/
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Larry
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=rocking
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=mullet
http://www.fratmusic.net/
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Maybe
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=ur
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Ill

CIiB-ONICHNIB  TOSICHIOIOTh  HAA3BUYANHY TOMYJISAPHICT BUKOPUCTAHHS
oIuHUIG 1boro Ty B 3MI, peknami, a TakoX Al TaKuUX CTUIIICTUYHHX
IUTACTiB, SIK CJIGHT 1 TepMiHOJOTISA. 3aBISKM TEIECKOMil YTBOPEHO W Ha3BH
0aratbOX BCECBITHBOBIIOMHX Mapok i OpeHaiB. Tak, y po6oti B. 3ab6oTkiHoi
3rajiaHo, 10 BiZioMa BCiM TopriBenbHa Mapka Adidas € pe3ynpTarom 37UTTS
iMEHI ¥ mpi3BHIlla 3aCHOBHUKA KOMIIaHii 3 BUPOOHHUIITBA CIIOPTUBHOTO OJISTY
ta B3yrTs Adi Dasser [3aboTkuna 1989: 38 — 39]. JI. JliminiHa CBOEIO 4eproro
HABOJAWUTH MPHUKJIAA MOAIOHOTO 3JIUTTA, PO3MIANAIOYM HAa3BY MOMYJISIPHOL
aBTOpCHKOI cuctemu ¢iznyHux Brpas Callanetics, 110 CTAHOBHUTH 3JIHUTTS IMEH1
cBoro po3poonuka Kamnana Ilinkini i cioBa ,,arineruka’” (Callan + athletics).
Hwkuye HaBeaeHO TMPHUKIAAM BUKOPUCTaHHA  TeNECKOmii B  CIIeH31
MBHIYHOAMEPUKAHCHKHUX CTYICHTCHKUX OpaTCTB.

Fratter (n) = frat+member — slang term for a Fraternity member,
TOOTO uJIeH OpaTcTBa.

Colin and his fellow Fratters decided to go to the lake this weekend.

Fraturday (n) = frat+Saturday — a Saturday completely dedicated
Fratting hard. — Cy0ora, sik i Ha3MBalOTh Y4aCHUKH OpPaTCTB.

We got a cooler, keg, bottles, burgers, buns, girls, dogs, keg, frisbee,
horseshoes, and a football — it’s gonna be nice lil Fraturday.

Fratastic (adj) = Frat + Fantastic. — Illocs Hakmranr ,,ppaHTacTHYHO”,
TOOTO JyXK€ IIKaBO Ta SICKPABO.

The one and only bone-chuckers pics and rock who keep life going with
their fratastic ways.

Fraterrific (adj) = Frat + Terrific, ToO6TO HEBUMOBHO 4y/I0BO.

Just the sight of Bros hanging out puts Wes in a Fratterific mood.
Fratio (n) = frat+patio — a Fratty Patio — ¢pario, BinkpuTHii BHYTpIlIHi# ABIp
OparcTBa.
Yeah, Scooter was using our room and there was a line to the
bathroom, so | bange her on the Fratio.
Fratire (n) = Frat + satire — genre of literature directed towards Frat. —
@patupa, cnenudiaHui JiTepaTypHUl KaHp, y IKOMy HAEThbCs po OpaTcTaa.
Tucker Max started the genre of Fratire.

Fratmosphere (n) = frat+atmosphere — an area that emphasizes Frat. —
®dparmocdepa, atmochepa y OpaTCbKOMY T'ypTOKHUTKY.

There are high levels of Bro-Zone in this Fratmosphere.

Frapparel (n) = fraternity + apparel — hoodies, hats, mesh shorts,
t-shirts, boxers, etc. that display Greek letters. — CrneriansHa ojexa OparcTs,
Taka SIK MAacHBHI CBETpPHU, KaNeNOXH, CITY4ACTi WIOPTH, (yTOOJIKH, LIOPTH-
OoKcepH 3 HAIIMBKOIO Ha3BH OpaTCTBa.

Bro, are you looking to buy some frapparel?

Fratchet (n) = frat + ratchet — the typical attire of a frat daddy, i.e. the
combination of a Hawaiian shirt with Chubbies and Sperrys. — ®patuert, ToOTO
TUTOBUI BOpaHHS XJIOMIIB-y4aCHUKIB OpaTcTB, IO CKJIaJaeThCs 3 IIOPT Ha
pEMEHI Ta raBaiicbKoi COPOUKH.
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Woah, did you see that frat boy? He was so fratchet!
[Urbandictionary.com]

Frattire (n) = frat + attire — the standard clothing, apparel, and
accessories worn by a bro (i.e. Croakies, popped collar, khakis, anything with
Greek letters, etc.). — Takoxx Ha3Ba NONYJISIPHOrOy OparcTB OIATY Ta
aKcecyapiB: COHIIE3aXHCHI OKYJsApH Ha MOTY3Li, (QyTOOJKH 13 MiIHATHMHU
KOMipaMu, 0/1eXka 3aXHUCHOTO KOJbOPY T.1.

Nice frattire! | havent seen a Polo in that shade of blue, yet!

Hazement (n) = hazing + basement — a room, typically the basement
of the frat house, that is used for hazing. — Kimuara abo migBan OyaMHKY
OpartcTBa, Jie 3a3BUYail MPOBOIATHCS PUTYaIH MTOCBSTH.

The first night in the hazement was rough for the pledges [Nuwer 2001:
p. 216].

Taxox fratboys akTHBHO BUKOPUCTOBYIOTh TaKHii METOJI CJIOBOTBOPY, SIK
CKOpPOYCHHS, a came: abpeBialiero.

GDI (n) — an acronym for God Damn Independent, a term referring
to individuals who loathe the Greeks. — Llum TepmiHoM ujieHH OpaTcTB
HA3MBAIOTh CTY/CHTIB, K1 HE BXOJATH J0 KOJHOTO 3 HHX.

| chose to Frat today instead of participating in some lame GDI Halo
party.

TFM (n) —an acronym for Total Frat Move, an act deemed fratty,
fratastic, or fraterrific in nature. — Pyx cTyaeHTChKUX OpaTCTB IPEbKUX JITED.

Tom spent hours reviewing TFMs on Totalfratmove.com.

Oxkpim  aOpesBiamii  HOIMMPEHO CKOPOYEHHS  IMOXiAHOI  OCHOBH
Ta CTBOPEHHS HOBOTO cjoBa (yTBOpeHHs cioBa bro Bij brother ta frat Bin
fraternity).

N.I.LB. — an acronym for Newly Initiated Brother. — Xiomnenp, 1o
TITBKU-HO BCTYMHB /10 OpaTCTBa.

Tell the NIBs to make some more Jungle Juice. We 're all out.

[TincymoBYyrO4H, KOHCTAaTyeMO, IO CTYJIEHTChbKI OpaTcTBa 3 AaJEKOro
1776 poky € OKpeMHUMH TOBapUCTBAMH 3 BIACHUMH MOHATTSAMH, YIIPABIIHHSM,
iHTepecaMu i ninsiMu. Taki CTy/IEHTChKI CIIJIKM BUKJIMKAIOTh 1HTEpEC He JIUIIe
K YaCTHMHAa aMEpPUKAHCHKOTO CYCIJIbCTBA, a M SIK YacTHHA CYCIiIbCTBA
CBITOBOr0. 3a CTONITTS CBOTIO ICHYBaHHsS CTyJOeHTCbki OpartctBa IliBHiuHOT
AMepHKu 3a3HainM 0araThbOX 3MIH: CyYacHI YJ€HHU MOAIOHUX CTYIEHTCHKUX
CIUJIOK MaJi0 HaraayloTh CBOIX IONEPEJHHKIB; 13 TYPTOXHUTKIB OparcTB
JYHaIOTh TOJIOCH [IBYAT, SIKUX BOHU BXe Oarato AecATHpid NpUilMaroTh
710 CBOIX JIaB, a PUTYalIH MOCBATH TEMep Mall0 HaraaylTh TPaaullidHI i
MiJT CHJTy JMalieko He KOXKHOMY JOMAIIHbOMY MiIiTKy. Pazom 3 Tum cieHr
MBHIYHOAMEPUKAHCHKHUX CTYJIEHTCHKUX OpaTCTB JOCI BUPI3HAETHCS 3B SI3KOM
31 CTapoJaBHIMH TpaauIlisiMH, apke came cioBo fraternity moxoauTsb
BiJ JaTuHCBbKOTO cioBa frat — Opar. CrocrepekeHO Le W Yy LEpeMOHIsSX
mocBaTH HoBaukiB 3 ixHimMu hell-weeks, formals, hazings, Bmacuux mo3Ha4yok
paddles i popmenoro omsary frattire, ski mpoaOBKyIOTH HAa3UBATHUCS CBOIMHU
iMEHaMH B epy CIPOIICHb 1 BUAO3MIH. AJanTyBajacs 10 4yacy ¥ CTyJAeHTChbKa
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MOJIOJb, yCE€ YacTile OpaTcTBa BUKOPUCTOBYIOTH TEJECKOIIYHE CKOPOYECHHS
JBOX CIIIB 3aJJI1 OTPUMAaHHS OJJHOTO JIAKOHIYHOTO, aJieé 3MiCTOBHOTO TOHSTTS
Ha kxurrant fratmosphere, fraterrific, fratio, fratire it abpesiarieto BiacHUX
puryaniB Ta noHsath, Hanpukiaa: NIB sk Newly Initiated Brother abo TFM
npo Total Frat Move. Tenep frats 36epiratots kKopucHy ist cede iHpopMaIlito
He y Benmnue3Hux  (Qomiantax, a 3a  [P-agmpecamm  Fratmusic.com
i TuckerMax.com, e MOXHA JOIXYYHUTHCS [0 IHTEPECIB MOJOIMX JIIOJEH-
YJICHIB OpaTCTB.

[lepcnekTHBM  MOJANBLIMX  JOCIHKEHb  mpobiemu  BOAYaeMo
B IPYHTOBHOMY BUBYCHHI BHJIO3MIH CJICHTY HE TUTBKH
MiBHIYHOAMEPUKAHCHKUX  CTYJACHTCBKHX  OpaTCTB IpElbKHUX JiTep, a W
OpUTAHCHKUX Ta aBCTPATIHCHKUX YOJIIOBIYMX CTYJEHTCHKUX CIIIJIOK.
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bop3zoBa O. /I. CieHr mniBHiYHOAMEPHUKAHCBKHX CTYJEHTCbKHUX
OpartcTB (Ha MaTepiaJi opranisanii rpenubKux Jgirep)

Y cTarti po3MISIHYTO OCOOJMBOCTI CIIEHTY IMIBHIYHOAMEPHUKAHCHKHX
CTYICHTCHKUX ,,0paTCTB TPEIbKUX JTep”’, BIUIMB TPATUIIA HA MOBY IHX
CHUIBHOT Ta MPUCTOCYBaHHS IXHHOI'O MOBJICHHS JI0 CY4acHUX peaiiil. 3a MeTy
pOOOTH B3SITO JOCHIKEHHS CICHTOBUX OJMHMIb WICHIB 3a3HAYCHHUX BHIIE
CIIJIBHOT 1 BHUOO3MIHM [AEAKUX IXHIX MHOHSATE. OO0’ €KTOM HOCIIKEHHS €
CIICHT13MH, Y)KHBaHI YWICHAMH ,,0praHi3amiid Tpeubkux JiTep” (B iCTOPUIHOMY
acmekTi), a MpeaIMeTOM BHUBYEHHS OOpaHO CJOBOTBOpPYI  OCOOJMBOCTI
CIICHTOBUX OJMHHIb, IO B)XMBAaHI YOJIOBIKAMH, WIEHAMH CTYIEHTCHKHX
CHUIBHOT ,,IPEIBKUX JIITEP .

Y mporeci JOCTIDKEHHS MPOCTEKEHO TEHACHINIO 10 CKOPOYCHHS
HallMEHYBaHb SIK J0 MaHYHUOro crnoco0y CIOBOTBOPEHHS CJICHTI3MiB
B MOBHOMY B)XHUTKY IiIBHIYHOAMEPUKAHCHKUX CTYACHTCHKHUX OpaTcTB
,TPEIBKUX JITEep”, a TaKOXX BHCBITIEHO MPUYMHU U MEPEeIyMOBU HaJaHHSI
nepeBar camMe IbOMY METOAY CJIOBOTBOPY. Y CTaTTi JOBEICHO, IO CJIEHT
MIBHIYHOAMEPUKAHCHKUX CTYACHTCHKUX OpaTcTB XO04 1 JOCI BUPIZHAETHCA
3B’SI3KOM 31 CTapOJaBHIMHU TPAIUIIISIMHU, YC€ K CTYACHTChKA MOJIOAb Hapasi
YacTillle BUKOPHCTOBYIOE TENECKOMIYHE CKOPOYEHHsS JIBOX CIiB 3aUIsd
OTPHMaHHS OJHOTO JIAKOHIYHOTO, ajie 3MICTOBHOTO TIIOHSTTSA, a TaKOX
aOpeBiallito Mpy HaliMeHyBaHHI BJIACHUX PUTYaJIiB Ta MOHATb.

Knwouoei  cnosa:  fraternity, cneHr, CcKoOpouyeHHs, aOpesiallis,
CTY/IEHTCTBO.

Bop3osa A. /I. CiieHr ceBepoaMepHKAHCKHX CTyJAEHYECKHX OparcrB
(Mo MaTepuaJiaM OpraHu3anuii rpe4ecKux OyKB)

B cratee paccMOTpeHBI OCOOEHHOCTH CIIEHTa CEBEPOAMEPUKAHCKUX
CTYJICHYECKHX ,,0paTCTB TpeuecKux OYKB”, BIUSHHE TPAAUIMN Ha SA3BIK
JAHHBIX OPraHU3allMK U MPHUCIIOCOOIEHHE UX PEYH K COBPEMEHHBIM peaisIM.
[enbto pabOThI CTAI0 MCCIEIOBAHUE CIEHTOBBIX €JUHUI] BHIIECYTIOMSHYTBIX
cOOOIIECTB U BUIOM3MEHEHHS HEKOTOPBIX U3 UX MOHATUH. OOBEKTOM paboThI
SIBJIIFOTCSI CIEHTU3MBI, NCIIOJIb3YIOLIUECS YJIeHaMH ,,0paTCTB TPeUuecKuX OyKB”
(B MCTOpPHYECKOM acCIEeKTe), a IPEIMETOM BBICTYIAIOT CIOBOTBOPYECKHUE
0COOEHHOCTH CJICHTOBBIX €AMHMII MY>KUYHH-YJaCTHUKOB JIaHHBIX COOOIECTB.

B nmnpouecce pabGoTel ObUIM OTCIEKEHBI TEHICHLUH K CIOBECHOMY
COKpAIIEHHIO KaK K MPEeBAIUPYIOIIEMY IYyTH CIIOBOOOPA30BAHUSI CJICHTH3MOB B
S3BIKOBOM OOMXOJIE CEBEPOAMEPUKAHCKUX CTYACHUYECKHUX ,,0paTCTB IPEYeCKUX
OYyKB”, a TaK)Ke OCBEILEHbl IPUYUHBI U TPEIIOCHUIKH IPEANOUTEHUS JaHHOTO
MeToJla CcJI0BOOOpa3oBaHUsl JpyrMM. B craThe Jo0Ka3aHO, UTO CJIEHT
CEeBEPOAMEPUKAHCKUX CTYACHYECKHX OpaTCTB XOTh M OTIMYACTCS CBS3BIO CO
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CTapUHHBIMM TPAJULUAMHU, HO CTyJIEHYECKast MOJIOAEKD BCE Yallle UCIIOIb3YeT
TEJIECKOIMYHOE COKpAIEHUE CJIOB AJIS MOJYYEHUs OJHOTO JIAKOHMYHOIO, HO
COJZICPIKATEIILHOTO TMOHATHSA, a Takxke a0OpeBHAalMI0O NpHU HAMMEHOBAHUU
COOCTBEHHBIX PUTYAJIOB U MOHITUH.

Kniouesvie cnosa: fraternity, cnenr, cokpamieHus, a0OOpeBHanus,
CTY/I€HYECTBO.

Borzova O.D. North American fraternities slang (based on the
Greek letter organizations)

The article considers a slang of North American students Greek letter
organizations — fraternities, the influence of traditions on these groupings and
their adaptation to modern realities. The aim of the article was to study the
slang units of the above-mentioned communities and modifications of some
their concepts. The object of the work are the slengisms, which are used by the
fraternities. The main features of the male participants’ word formation in
these communities is the subject of the work. The theoretical methods which
were used in the research process are methods of analysis, deduction and
analogy. The author also used such empirical research methods, as qualitative
comparison and description. As for general logical methods, systemic
approach of studying the verbal apparatus of fraternity members
and classification of received information were applied in the article.

In the course of this work author traced the tendencies towards two kinds
of verbal reductions as the prevailing way of word formation in North
American fraternities slang, also the reasons and premises for preferring this
method of word formation to others existing. Author revealed an interesting
trend relating to the North American fraternities words formation: though the
slang of the North American student fraternities is still related to the old
traditions, more often their members use for this purpose a telescopic
vocabulary and abbreviation for making the words more laconic and
informative.

Key words: fraternity, slang, reductions, abbreviations, students.
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